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                                                                                 (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)                                       
  

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
(ส าหรับผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

Proxy (Form C) 
(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

 
                   

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้................................                           เขียนที่       
Shareholders register no. Written at 
 

                             วนัที่            เดือน        พ.ศ.                
                              Date           Month       Year 
 

(1)   ขา้พเจา้                                                                                                                   สญัชาติ         
            I/We                                                             nationality          
            อยู่บา้นเลขที่               
            Address 
              
            ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั         
             acting as the custodian for   

 ซึ่งเป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท ซีเอส ล็อกซอินโฟ จ ากดั (มหาชน) (“บริษัท”)  
being a shareholder of CS LoxInfo Public Company Limited (“the Company”) 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม    หุน้ 
holding the total amount of   shares 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั        เสียง  ดงันี ้ 
and have the right to vote equal to       votes as follows: 

❑ หุน้สามญั       หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                   เสียง  
      ordinary share     shares and have the right to vote equal to             votes 

 
❑ หุน้บรุิมสิทธิ     หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั               เสียง 

   preference share    shares and have the right to vote equal to             votes 
 
(2)  ขอมอบฉนัทะให ้  
 Hereby appoint  

 
❑ 1. ชื่อ ________________________________________อาย ุ      ปี  อยู่บา้นเลขที่             
Name                age      years, residing at 

ถนน ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต                       
Road                                         Tambol/Khwaeng   Amphur/Khet 
จงัหวดั                  รหสัไปรษณีย ์                      
Province Postal Code       

 
❑ 2. ชื่อ ________________________________________อาย ุ      ปี  อยู่บา้นเลขที่             
Name                age      years, residing at 

ถนน ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต                    
Road                                         Tambol/Khwaeng   Amphur/Khet 
จงัหวดั                  รหสัไปรษณีย ์                     
Province                 Postal Code                      
      

❑ 3. ชื่อ ________________________________________อาย ุ      ปี  อยู่บา้นเลขที่             
Name                age      years, residing at 

ถนน ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต                       
Road                                         Tambol/Khwaeng   Amphur/Khet  
จงัหวดั                  รหสัไปรษณีย ์                     
Province                 Postal Code   

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้   ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ประจ าปี 
2569 วนัองัคาร ที่ 28 เมษายน 2569 เวลา 11.00 นาฬิกา  โดยเป็นการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์ตามหลกัเกณฑท์ี่ก าหนดไวใ้นกฎหมายที่เกี่ยวขอ้ง  
หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 
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as only one of my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the Annual General Meeting of Shareholders 
for the year 2026 on Tuesday, April 28, 2026, at 11: 00  hrs., by Electronic Means according to the relevant laws and regulation on the 
Electronic Meetings or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 
(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
❑  (ก) มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
       (a)  To grant equally all of the number of shares held by me/our and have the right to vote  
❑  (ข) มอบฉนัทะบางสว่น คือ 
       (b)  To grant a part of: 

❑ หุน้สามญั หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
ordinary share  shares and have the right to vote equal to votes 

❑ หุน้บรุิมสิทธิ หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
preference share  shares and have the right to vote equal to votes 

 
รวมสิทธิคะแนนออกเสียงไดท้ัง้หมด เสียง 
Total right to vote equal to votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows:  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

❑   (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
   (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 

วาระที่ 1 เร่ืองแจ้งเพ่ือทราบ 
Agenda 1 Matters to be informed 
                                 
วาระที ่2      พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจ าปี  สิน้สุด วันที ่31 ธันวาคม 2568 
Agenda 2 To consider and approve the Financial Statement for the year ended December 31, 2025 

                                    ❑   เห็นดว้ย           ❑   ไม่เห็นดว้ย    ❑   งดออกเสียง 
                      Approve                 Disapprove         Abstain  
 
วาระที่ 3                     พิจารณาอนุมัติงดจ่ายเงินปันผล ประจ าปี 2568  
Agenda 3 To consider and approve the omission of the dividend payments for the year 2025 

                                    ❑   เห็นดว้ย           ❑   ไม่เห็นดว้ย    ❑   งดออกเสียง 
                                            Approve                 Disapprove         Abstain   
 
วาระที่ 4   พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ าปี 2569 
Agenda 4 To consider and approve the appointment of the Company’s external auditors and fix their remuneration for 2026 

                                    ❑   เห็นดว้ย           ❑   ไม่เห็นดว้ย    ❑   งดออกเสียง 
                                            Approve                 Disapprove         Abstain  
 
วาระที่ 5                  พิจารณาอนุมัติเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีพ่้นจากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2569 
Agenda 5 To consider and approve the appointment of directors to replace those who will retire by rotation in 2026               

    ❑  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด  
              Appointment of the entire board 
  ❑   เห็นดว้ย         ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
                                                      Approve                           Disapprove                                      Abstain  

            

   ❑  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
        Appointment of any director(s) 

1. นางสาวกานติมา เลอเลิศยตุธิรรม 
Ms. Kantima Lerlertyuttitham 

  ❑ เห็นดว้ย                     เสียง     ❑ ไม่เห็นดว้ย                    เสียง      ❑ งดออกเสียง                    เสียง 
        Approve                    votes          Disapprove   votes           Abstain    votes 
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2. นายธีร ์สีอมัพรโรจน ์
              Mr. Tee Seeumpornroj 

  ❑ เห็นดว้ย                     เสียง     ❑ ไม่เห็นดว้ย                    เสียง      ❑ งดออกเสียง                    เสียง 
        Approve                    votes          Disapprove   votes           Abstain    votes 
 
 
 

วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติการก าหนดข้อห้ามการกระท าที่มีลักษณะเป็นการครอบง ากิจการโดยคนต่างด้าว  (เป็นไปตามกฎหมาย และ
กฎระเบียบ)  

Agenda 6  To consider and approve the notification “The prohibition of acts that appear to be dominated by Foreigner”  
 (required by law and regulation) 

                                    ❑   เห็นดว้ย           ❑   ไม่เห็นดว้ย    ❑   งดออกเสียง 
                                            Approve                 Disapprove         Abstain  
 

วาระที่ 7   พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี)  
Agenda 7 Others business (if any) 
                                    ❑   เห็นดว้ย           ❑   ไม่เห็นดว้ย    ❑   งดออกเสียง 
                                            Approve                 Disapprove         Abstain  
 
 
(5) ค าแถลงหรือเอกสารหลกัฐานอื่น ๆ (ถา้มี) ของผูร้บัมอบฉนัทะ         

Other statements or evidences (if any) of the proxy 

(6) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนี ้ ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกตอ้ง
และไม่ใช่การลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 
The voting by proxy, which is not consistent with proxy that is deem the voting is not correct and is not voting by shareholders. 

(7) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณา
หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้้ รบัมอบ
ฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any item or not clearly specified or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any 
fact, the proxy shall have the rights to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุนัน้ ใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 
 

 
 

ลงนาม/Signed       ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
                      (     ) 
 
 

ลงนาม/Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
                      (     ) 
 
 

ลงนาม/Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
                      (     ) 
 
 

ลงนาม/Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
                      (     ) 
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หมายเหตุ/Remarks 
 
1. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะ แบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้ือหุน้ที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) 

ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
This Proxy Form C shall be applicable only for the Shareholders listed in the share register book as the foreign investors 
appointing the Custodian in Thailand. 

2.  หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสอืมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 
The following documents shall be attached with this Proxy Form: 
(1) Power of Attorney from a shareholder authorizing a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholders. 
(2) Letter certifying that the person signing the Proxy Form is authorized to engage in custodian business. 

3. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวน
หุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the 
number of shares to several proxies to vote separately. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 In the item relating the election of Directors, it is applicable to elect either nominated directors as a whole or elect  each 

nominated director individually. 
5.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือ

มอบฉนัทะ แบบ ค. ตามแนบ 
 In case there are items other than the agenda specified above, the additional statement can be specified in the Supplemental 

Proxy Form C as enclosed. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



 5  

 
ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ 

Supplemental Proxy Form 
 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท ซีเอส ล็อกซอินโฟ จ ากดั (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of CS LoxInfo Public Company Limited. 

 
 ในการประชุมสามัญผูถ้ือหุน้ประจ าปี 2569 ในวันอังคาร ที ่ 28 เมษายน 2569 เวลา 11.00 นาฬิกา โดยเป็นการประชุมผ่านสื่อ
อิเล็กทรอนิกส ์ตามหลักเกณฑท์ี่ก าหนดไวใ้นกฎหมายที่เกี่ยวขอ้ง  หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย  

 
For the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2026 shall be held on Tuesday, April 28, 2026, at 11:00 hrs., by 

Electronic Means according to the relevant laws and regulation on the Electronic Meetings or such other date, time and place as the 
meeting may be adjourned. 

 
     

 
 
วาระที ่    เร่ือง           
Agenda  Re :  

 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 

❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 
Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที่     เร่ือง           
Agenda  Re :  

 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 
❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 

Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 
วาระที ่    เร่ือง           
Agenda  Re :  

 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 
❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 

Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 
วาระที ่    เร่ือง           
Agenda  Re :  

 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 

❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 
Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
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วาระที่     เร่ือง           
Agenda  Re :   

 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 

❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 
Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที ่    เร่ือง           
Agenda  Re :  

 
❑ ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 

❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 
Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 

❑ ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 

Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 

❑ ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 

Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 

❑ ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 

Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 

❑ ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
❑ เห็นดว้ย เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง   ❑ งดออกเสียง เสียง 

Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 

 ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนงัสือมอบฉนัทะถกูตอ้งบริบรูณแ์ละเป็นความจริงทกุประการ 
 I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 
 
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูม้อบฉนัทะ/ Grantor 
 (                                                                     )  

วนัที่/ Date   
 
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/ Proxy 
 (                                                                     )   

วนัที่/ Date   
 
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/ Proxy 
 (                                                                     )  

วนัที่/ Date   
 
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/ Proxy 
 (                                                                     )  

วนัที่/ Date   
 


